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INHOUD. 

HOOFSTUK I. 

INLEIDING . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bids. 1-95 
§ I. Taalgrense. - § 2. Bodem. - § 3· Yolk: (a) In 
die stamhind: (r) Die Nederlandse element, (2) Die Duitse 
element, (3) Die Franse element, (4) Ander elemente; 
(b) Van die stamland naar die vader land; (c) In die 
vaderland: (I) Die vryburgers, (2) Spesiale immigrante, 
(3) Kompanjiedienaars: (a) Die regente- en ambtenaars­
klasse, (b) Garnisoensoldate en werklui, (c) Die seelui . 
- Kultuurinvloede. - Eenheidswording en Selfbewust 
wording. - § 4· 'l1aal: (a) Geadapteerde Afrikaans: (I) 
Engels-Afrikaans, (2) Duits-Afrikaans, (3) Hottentot­
Afrikaans, (4) Bantoe-Afrikaans, (5) Maleis-Afrikaans. 
- Afrikaans en geadapteerde Afrikaans; (b) Afrikaanse 
dialektiese verskynsels; (c) Afrikaanse spreek- en skryftaal. 
- § 5· Bronne en Metode. - § 6. Spelling. 

I 

HOOFSTUK II. 

ERFGOED . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bids. 96-276 
§ I. Uit die t7e eense literatuurtaal. - § 2. Uit die 
Statebybel. - § 3· Uit die klugte en volksliedertl. -
§ 4· 17e eeuse Baste1·woorde.- § s. Uit die seemanstaal. 
- § 6. Uit die handelstaal. - § 7· Uit die Ndl. volks-
taal van vroeer en vandag: (a) Uit die 17e eeuse dia­
lekte; (b) Uit dialektiese gemeengoed; (c) Uit verskillende 
dialekte: (I) Uit N oordhollands of Hollands-Fries, ( 2) 
Uit Suidhollands en Zeeus of Frankies-Fries ( waaronder 
ook Wesvlaams), (3) Uit Wesfrankies of Brabants­
Frankies, ( 4) Uit Oosfrankies of Limburgs-Frankies, · (5) 
Uit die Saksiese dialekte, (6) uit Fries, (7) Uit Platduits 
(Oosfries en Noordduits). - § 8. Nederlandse neolo­
gismes. 



HOOFSTUK III. 

EIEGOED . . . . . . . . . . . . .. Bids. 277-346 
§ 1. Betekenisverandering. - § 2. Vormverandering. 
- § 3· Fnnksieverandering. - § 4· Kontaminasie 
of Versmelting. - § 5· Analogie. -§ 6. Afleiding: (a) 
Afleidende voorvoegsels; (b) Afleidende agtervoegsels. 
- § 7· Samestelling: (a) In verband met die plante­
wereld, (b) In verband met die dierewereld, (c) In ver­
band met die boerebedryf, (d) In verband met jag, 
kommandodiens en trek, (e) In verband met die huislike 
!ewe, (f) In verband met volksgeloof, volksgeneeskunde 
en volksvermake, (g) In verband met die bodem, (h) In 
verband met plek- en plaasname·, c(i) In verband met 
grammatiese materiaal, (j) Afrikaanse neologismes. -
§ 8. Spreekwoorde en spreekwoordelike gesegdes: (a) 
In verband met jag, kommandodiens en trek, (b) In 
verband met die boerebedryf, (c) In verband met die 
huislike !ewe, (d) Produkte ,van humor, spotlus ens., (e) 

Personalia. - § 9· Volksetimologie en volksvernuf. 

HOOFSTUK IV. 

LEENGOED . . . . . . . . . . . . . . . . . Blds. 347-424 
§ 1. Uit Maleis-Portngees: (a) Uit Portugees, (b) Uit 
Maleis ens.-§ 2. Uit Hottentots.- § 3· Uit Kaft'ers.-
§ 4· Uit Frans. - § 5. Uit Duits. - § 6. Uit EngeJs: 
(a) Leengoed uit Eng.; (b) Anglisismes: (I) In woord-

' vorme en woordbetekenis, ( 2) In sinswendinge en ge­
segdes. -

HOOFSTUK V. 

BESLUIT . .... . . . . . Blds. 425-430 
Samevatting en opsomming. 

BYLAE. 

A: Lys van geraadpleegde bronne ens. 
B: Lys van behandelde woorde ens. . 

Bids. 431-445 
Blds. 446-464 




